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Předmluva

ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětovou federací národních normalizačních
orgánů (členů ISO). Na mezinárodních normách obvykle pracují technické komise ISO. Každý člen ISO,
který se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být zastoupen v této
technické komisi. Práce se zúčastňují i mezinárodní organizace, vládní i nevládní, s nimiž ISO navázala
pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech
záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Mezinárodní normy jsou navrhovány v souladu s pravidly uvedenými v ISO/IEC směrnici, část 2.

Hlavním úkolem technických komisí je příprava mezinárodních norem. Návrhy mezinárodních norem
přijaté technickými komisemi se rozesílají členům ISO k hlasování. Vydání mezinárodní normy
vyžaduje souhlas alespoň 75 % z hlasujících členů.

Upozorňuje se na možnost, že některé z prvků tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoli patentového práva nebo všech takových
patentových práv.

ISO 9244 byla připravena technickou komisí ISO/TC 127, Stroje pro zemní práce, subkomisí SC



2 Bezpečnostní požadavky a lidské faktory.

Toto druhé vydání ruší a nahrazuje první vydání (ISO 9244:1995), které bylo po technické stránce
revidované.

Úvod

Účelem vytvoření této mezinárodní normy bylo poskytnout pro stroje pro zemní práce obecné zásady
pro vytváření a používání bezpečnostních štítků pro stroje, které varují obsluhu před nebezpečím,
popisují povahu tohoto nebezpečí, popisují následky možného zranění z něho a instruují obsluhu
o tom, jak mu předcházet. Pokračující růst mezinárodního trhu a obchodu vedl k nutnosti vytvořit
univerzální způsob komunikace pro sdělení bezpečnostní informace.

Tato mezinárodní norma splňuje globální potřebu sladit systém předávání bezpečnostních informací
s použitím grafických prostředků tak, že se spoléhá co možná nejméně na používání textových
sdělení. Bezpečnostní štítky pro stroje obsahující text mohou být použity, pokud některá z nezbytných
bezpečnostních informací nemůže být sdělena v grafické podobě.

Vzdělávání je nezbytnou součástí každého systému, který poskytuje bezpečnostní informace. I když
bezpečnostní barvy a značky jsou zásadní pro každý bezpečnostní informační systém, mohou být
použity pouze k doplnění praktik řízení pracoviště, jako jsou správné pracovní postupy, pokyny,
opatření pro prevenci nehod a školení.

1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma stanovuje obecné zásady a uvádí požadavky pro navrhování a používání
bezpečnostních štítků pro stroje trvale umístěné na strojích pro zemní práce, jak jsou definovány
v ISO 6165. Tato mezinárodní norma nastiňuje účel nápisů, popisuje základní formáty, určuje barvy
a poskytuje návod pro navrhování různých polí, které dohromady tvoří štítek.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


